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AGREEMENT1 BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC
OF TADJIKISTAN, AND THE INTERNATIONAL ROAD TRAF-
FIC ORGANIZATION, ON THE OPENING OF AN IRTO NA-
TIONAL MISSION ON THE TERRITORY OF THE REPUBLIC OF
TADJIKISTAN

The Government of the Republic of Tadjikistan and the International Road Traffic
Organization ;

Having considered that the Republic of Tadjikistan is a member of the IRTO and that
the government of the Republic of Tadjikistan has expressed an interest in facilitating
an IRTO Mission on it's territory for the purpose of increasing efficiency in the
attainment of the IRTO's goals in the country;

Having considered that the Government of the Republic of Tadjikistan agrees to
provide the IRTO with all means necessary for the complete and effective realisation of
it's functions on the country's territory; and also agrees to provide the IRTO with a
status, not lower than that which is generally provided to international
intergovernmental organizations.

Having considered the fact that the IRTO and the Government of the Republic of
Tadjikistan are co-operating in good faith;

Have agreed to the following:

ARTICLE 1. DEFINITIONS

1.1 For purposes of this agreement, the following terms shall be interpreted as
follows:

a. "Mission" refers to a representatives of the IRTO located on the
territory of Tadjikistan, through which the IRTO functions or co-
operates, within the means of it's programs, objectives and goals with
Tadjikistan's Government and other organizations in Tadjikiistan

b. "Government" refers to the Government of the Republic of Tadjikistan.

I Came into force on 25 October 1995, upon completion by the Republic of Tadjikistan of the necessary legal

procedures, in accordance with article 16 (1).
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c. "Accepting state" refers to the state on whose territory the IRTO
Mission is located and functions.

d. "IRTO" refers to the International Road Traffic Organization, which is
an international inter-governmental organization, established in
accordance with the IRTO Convention,' and includes all it's bodies and
programs.

e. "National authorities" refers to the public authorities and public
administration of the Republic of Tadjikistan.

f. "IRTO Convention" refers to the Convention of the International Road
Traffic Organization, ratified by the IRTO General Assembly on
August 15, 1994 in Geneva.

g. "Parties" refers to the IRTO and the Government of the Republic of
Tadjikistan.

h. "Head of the Mission" refers to an official empowered by authorities of
IRTO to be in charge of the IRTO's Mission on the territory of
the Republic of Tadjikistan.

i. ~"Officials of the IRTO Mission" refers to the Head of the Mission
and to the staff of the IRTO Mission in Tadjikistan.

j. " IRTO Representatives" refers to official individuals of IRTO, it's
bodies and programs, appointed to their positions pursuant to internal
staff rules of the IRTO, with exception of individuals, appointed under
special conditions, stated in internal normative acts of the IRTO and
the act's respective contracts,

k. "Mission Office" refers to ail premises occupied by the Mission which
are used regardless to their owner for the atttainment of it's goals,
including residence of the Head of'The Mission.

ARTICLE 2. GOALS AND OBJECTIVES OF THE MISSION

2.1 The goal of the Mission in Tadjikistan is the organization of a most effective
accomplishment of goals, objectives and resolutions of the IRTO, directed at
perfection of the road traffic organisation and improvementof the other
respective infrastructures on the territory of the country.

I See p. 295 of this volume.

Vol. 1912, 1-32627



430 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recuel des Traitks 1996

2.2 For purposes of the aforementioned goal, the Mission:

a. provides for the implementation of co-ordinated Scientific-Technical,
Economic, Social and Legal Political Programs, in respect to road
traffic, on the territory of the accepting state;

b. aids the accepting state in resolving road traffic problems;

c. provides for the training of national road traffic organ's staff;

d. organises the issuance of a single-type documents for international road
traffic, including international vehicle's origin certificates;

e. in tight co-operation with national authorities, establishes standard
administrative formalities related to road traffic, in the accepting state.

f. in tight co-operation with national authorities, provides measures
directed at providing of the strict control sistem related to vehicles, said
to be in international road traffic, on the territory of the accepting state;

g. in co-operation with national authorities, introduces a system of
rapid vehicle identification and complete information related to
vehicle's, said to be in international road traffic, owner/operator;

h. creates a single data-base resulting from the gathering and processing of
local information relating to road traffic;

introduces and implements a specialised system of communication with
the main highways of the country and joins the global communications
system of the IRTO State-Members;

j. in co-operation with national authorities introduces and implements a
system of rapid localisation of vehicles in international road traffic,
within the boundaries of the accepting state;

k. co-operates with national scientific, technical, legal and other
governmental and non-governmental bodies and organizations, whose
activities relate to the aforementioned;

1. for the execution of main IRTO projects, the Management of the IRTO,
pursuant to decision of the IRTO General Assembly, is authorised,
pursuant to the Joint-Venture Agreement, to attract organisations
and/or companies. On the territory of the accepting state, the joint-
venture activities with the IRTO Mission can be equalled.with the
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activities of the Mission only in the case whereby the same has been
officially confirmed by the IRTO management.

m. executes any other activities and initiates IRTO national programs in
accordance with the United Nations Organization, other international
organizations and decisions of the IRTO General Assembly.

ARTICLE 3. MISSION STATUS, IMMUNITY AND PRIVILEGES

3.1 The IRTO establishes and supports the Mission inthe Republic of Tadjikistan
for the purposes of exercising it's activities, pursuant to the Convention of the
IRTO and the current or any other subsequent agreements, which may be
entered into by the Tadjikistan's Government and the IRTO.

3.2 The IRTO, through it's Mission in the accepting state, is authorised to execute
contracts, covered by civil low's terms of reference, own, use, and deal with
movable and immovable assets, and also to take part in legal action.

3.3 The IRTO, it's assets and equity are immune from any form of court actions,
except for cases in which the IRTO renounces this same immunity, on a case-
by-case basis.

3.4 The offices and official vehicles of the IRTO are inviolable. The assets and
equity of the Mission are not liable to any requisitions, confiscation's,
expropriations or any other form of interference, regardless if the interference is
executive, administrative or legislative in nature.
The respective national authorities enter the territory of the Mission with the
consent of the Head of the Mission or his deputy only.

3.5 The respective authorities grant their assistance in respect to ensuring of
security of the Mission, including it's officials.

3.6 The archives and all documents, belonging to or being held by the Mission, are
inviolable, irrespective of their location.

ARTICLE 4. FUNDS, ASSETS AND OTHER EQUITY

4.1 The activities of the Mission cannot be limited by financial control, rules or
financial moratoriums from the side of the accepting state.
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4.2 The Mission:

a. can own funds and securities of any type, hold accounts in any location,
in any currency and convert the same to any other currency;

b. can transfer it's funds between states or within one state between other
organizations;

c. is exempt from customs duties, import or export restrictions and
limitations in the coming-in or sending-out of it's service oriented
items and own polygraphic materials;

4.3 The Mission, it's assets, incomes and other equity is exempt from all direct
forms of taxation, customs duties and tariffs. Although, it is considered that the
IRTO will not demand exemptions for taxes which are, in essence, payments
for public utilities.

-ARTICLE S. MISSION OFFICIALS

5.1 The IRTO establishes the categories of officials, in respect to whom the
statements in the current article are applicable. The IRTO presents this
information to the Republic of Tadjikistan's Government. The last names of
officials in these categories are, periodically, reported to the Government of the
Republic of Tadjikistan.

5.2 The IRTO Mission officials:

a. are exempt from any form of legal responsibility for any actions and
spoken or written words while on duty;

b. are exempt from taxes on income and bonuses paid to them by the
IRTO;

c. are exempt from governmental service prosecutions;

d. have the same privileges, in respect to currency exchange, as officials of
similar rank belonging to Corpus Diplomatique;

e. are exempt, along with their spouses, members of their families and
relatives, which are direct dependants, from alien immigration and alien
registration requirements;
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f. have, along with their spouses, members of their families and relatives,
which are direct dependants, access to the same preferential terms of
repatriation as officials of similar rank holding their positions at
diplomatic Missions, during times of international crises;

g. have the right of duty free clearance for all personal items, equities, and
personal vehicle during their initial appointment.

5.3 Privileges and immunities are established strictly for the purposes of the
Mission activities and cannot be used for personal advantage and for other
purposes,which are in variance with the interests of accepting state. The IRTO
President of the Administrative Council is authorized and obliged to revoke
the immunity of one Mission official in cases, when in his opinion, the same
can be done without the detriment of Organization's interests, and the granted
immunity may impede the suspension of legal action.

5.4 Other than the immunities and privileges mentioned in Articles 5.2 and 5.3,
Head of Mission and Mission officials engaging in his obligations during his
absence, hold, in respect to themselves, their spouses and their children under
age, the same privileges and immunities, withdrawals and preferential terms
given, pursuant to international law, to diplomatic representatives.

5.5 Representatives of the IRTO and representatives of the IRTO Missions located
within the territories of other states, (with the exception of IRTO Mission
officials in the accepting state, whose privileges and immunities are stated in
Articles 5.2 and 5.3) during execution of their official functions on the territory
of the accepting state, hold the following privileges and immunities:

a. Immunity of personal arrest or confinement and of the arrest of
personal baggage, and any type of court-process immunity for anything
spoken, written or done during the execution of their official duties and
functions,

b. Inviolability in relation to all papers and documents;

c. The right to use codification and to receive papers or correspondence
via couriers or dispatch boxes;

d. The exemption for themselves and their spouses from immigration and
alien registration restrictions, and government service prosecutions in
the country of temporary residence or transit, during the execution of
their official duties and functions;
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e. The same privileges, in respect to currency restrictions during
exchange, as given to representatives of foreign governments on
temporary official trips;

f. The same immunities and preferential terms in respect to their personal
baggage, as given to diplomatic representatives of a similar rank.

5.6 For purposes of complete freedom of speech and complete independence,
representatives of specialised facilitie's members, during the course of their
respective meetings, are granted court-process immunity in regard to all spoken
and written by them, and also in regard to all acts performed by them during
the execution of their official duties and functions, and even after they are no
longer required to perform the same.

ARTICLE 6. PERSONNEL SUBJECT TO LOCAL RECRUITMENT

6.1 Personnel subject to local recruitment and not falling in the rank of IRTO
Mission officials, shall be granted all possible to provide for normal execution
of their functions pursuant to their employment contract with the IRTO.
Terms of local recruitment are stipulated in internal normative acts of the
IRTO.

ARTICLE 7. ENTRANCE AND EXIT FROM THE COUNTRY

7.1 Mission officials and representatives of the IRTO have the right to effective
and cost free processing of their visas, licences or other necessary permissions.

ARTICLE 8. COMMUNICATION

8.1 For it's official communications the Mission is granted by the Government of
the Republic of Tadjikistan, no less auspicious conditions than the same is
offered to diplomatic missions, in respect to the installation and exploitation,
priority, tariffs, costs relating to mail, telegraph, teletype, facsimile, telephone,
radio and other forms of communications, and also in respect to costs
associated with information transfer to mass media.

8.2 All correspondence and other official notices of the IRTO are immune from
censorship. This immunity is granted to printed materials,photographic and
electronic messages and, pursuant to additional negotiations, other forms of
communications. IRTO and it's Mission have the right to use codification and
to send and receive correspondence via couriers and dispatch boxes, which
are inviolable.
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ARTICLE 9. IRTO SYMBOL/LOGO

9.1 IRTO may use it's logo on the Mission's buildings, official service vehicles, and
other places pursuant to agreement between parties.

ARTICLE 10. NOTICE

10.1 IRTO will notify the Government of the Republic of Tadjikistan the last names
and categories of their Mission officials, experts and personnel subjected to
local recruitment, and similarly any changes in their status.

ARTICLE 11. ACCREDIT CARDS

11.1 The Government of the Republic of Tadjikistan, in the person of Ministry of
Foreign Affairs,on advise from the IRTO (Article 10.1) will issue each Mission
official the accredit card.

11.2 Upon request by a government official, Mission officials and personnel must
present accredit cards. The accredit card cannot be kept by the accepting state
Government's official without Head of the Mission or his deputy's consent.

11.3 Enquiries regarding visas (if needed) outgoing from Mission officials, shall be
processed by the consulates of the State-Members as quickly as possible.

ARTICLE 12. ADDITIONAL AGREEMENTS

12.1 The Mission and the Government of the Republic of Tadjikistan may execute
any contracts regarding the conditions of co-operation between parties, in the
fulfilment of goals and objectives of the IRTO.

12.2 Each of these additional agreements comes into force only after it's ratification
by the IRTO President of the Administrative Council and Tadjikistan
Government's approval.

ARTICLE 13. LEGAL ACTIONS FILED AGAINST THE IRTO
MISSION

13.1 The Government of the Republic of Tadjikistan assumes full liability related to
the legal action filed against the IRTO Mission being bound up with it's
activity within the territory of Tadjikistan in that case, when the filed legal
action is a direct result of one illegal action of the Tadjikistan's
Government.
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ARTICLE 14. SECURITY OF THE REPUBLIC OF TADJIKISTAN.

14.1. Nothing in the present agreement affects the right of the government of the
Republic of Tadjikistan to take any precautions necessary, in the interests of the
security of Tadjikistan.

14.2. The IRTO's Mission will collaborate with authorities of the Republic of
Tadjikistan in order to prevent any prejudicial effects upon the security of
Tadjikistan, that may result from its activities.

ARTICLE 15. ARBITRATIOA

15.1 Any disagreement between the Mission and the Tadjikistan's
Government regarding the interpretation or application of this or any other
additional agreements, which cannot be settled by the negotiations with the
International Road Traffic Organization or any other settlement technique, will,
at the request of one of the parties be surrendered for arbitration. Each
party will appoint one arbitrator. The two arbitrators, appointed by the parties,
choose a third arbitrator who acts as chair for the arbitration process. If,
within thirty days after filing for arbitration, one of the sides fails to appoint it's
arbitrator, or within fifteen days after two arbitrators are appointed , the third
arbitrator is not chosen, one of the parties may turn to the International Bureau
of the Permanent Chamber of the Arbitration Tribunal in Hague with the
request to appoint an arbitrator. The arbitration procedure is established by the
arbitrators, and the parties are liable for all arbitration costs stipulated by the
arbitrators. In the decision, reasons must be stated and the arbitration decision
will be final for both parties.

ARTICLE 16. COMING INTO FORCE

16.1 This agreement enters into force from the moment of completing by the
Republic of Tadjikistan of all necessary procedures according to its legislation..

ARTICLE 17. TERMINATION CLA USE

17. 1 This agreement becomes null and void after six months from the date that one
of the palies notifies the other in writing of it's intentions to terminate this
agreement. This agreement remains in force for a normal period required to
suspend operations or the Mission and for the settlement of differences
between both parties.
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ARTICLE 18. FINAL STIPULA TIONS

18.1 Everything else not stipulated in this agreement, is regulated by the norms of
International Civil Law, which may be called upon subsidiarily.

18.2 Originals of this agreement are drafted in English and Russian languages, the
texts of which are equally authentic, although the preference shall be given to
the English version in case of differences between parties. One copy of this
agreement shall be given to the IRTO Secretariat, and the other to the
Government of the Republic of Tadjikistan, for safekeepirig.

EXECUTED in ,

This 2t, day of ', in the year One Thousand Nine
Hundred Ninety Five

For IRTO: For the Government
of the Republic of Tadjikistan:

DAVID TAURINSH A. NAZAROV
Secretary-General Minister of Foreign Affairs
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

COFIAIIIEHIE ME)KAY IPABHTEJIbCTBOM PECIY }IFI4KI TA-
A)KHKHCTAH 14 ME)KaYHAPOAHOIf OPFAH143AU[IE1VI 9O-
PO)KHOFO ABH)IKEHH5I OB YqPE))KEIHH MHCCHH MO4R
HA TEPP14TOPHI PECHYKJIHKH TAA)KI4KHCTAH

-paBHTenbCTBO Pecny6niiKH TaDKHKIICTaH i MeiKIyHapoAHaq
OpralIMN3at JZopommoro Awui)meHHa (MOAA)

- ytIHTbl31as, qTO Pecny6xmia TaJDKHKHCTaI8 n1s3]eTCR rneHoNi MOuJ i
'ITO HlpaBHTeJnbCTBO Pecny6mi Ta)fIKHCTaH irbipaxaeT 3aIIIHTepecoBaHHOCTb

13 ytipewaemm Miicctfii MO)J1J Ha ero TeppHTOpwI C uejnbIO Haj6onee
31 )CIeI(TI1BHOVi peamnaumili 3azati MO)Ij B aaoHIIO CTpaHe;

- y1wrbn1q3a, t4TO f-pa3liwTebcTBO Pecny6ncKm TaxtI ¢KICTaH B
COOTBCTCTDIII C KOHBCHLumerI MOAAJ corratuaeTc.9 npeOCraBwrb MOAA Bce
BO3MOWCHOCTH, Heo6xojlzlMbie anXiJS noJiHOrO H 3(I)()eJTMBHOrO BblI'IOHeHHl ee
(c)yIIcuif HZ TCppHTOpIIII CTpaibi, a T1ll<)(e TC lpD Hefrmit ii IIMMyHHTeTbI,
KOTOpbIMH ObItIffO HaatefleH ib Me)[(,QyHpOxZHble Me)I~ripaI3HTeJIbCTBeHHbIe

opraHH3auHH;
- HCXOAtR H3 Toro, 'ITO r-paBHTenbCTBO Peny6&tmzi TaXDK4KHCTaH Hi

MOJ ileicTByIOT B .yXe apyI eCTDeHHoro COTpyaHHqeCTBI,

cornacHtuCb o H wecneaymotueM:

CTATbIA 1. O-PEFlJ.EHJI)7.

I.I ZJJ3 uenei HaCTOALLterO Coraemi H CnTOb3yfOTCR cneayioLwe
onpeuenemms:

a) "Mc1Ciia" 03 H ataeT npeaCTa B HTe bCTBO MOU(, pacnonowcelIoe Ha
TeppI1Top0 Pecny6nilK" TaxPncriCTa1H, tepe3 XOTOpoe MOZA ocyLueCTBnjeT
CBOiO aeRTelbffOCTb HIR COTpyQHLmaeT C 1TpaBHTeJIbCTBOM TaxcIlIic-aHa Ii
apyrtmH opramf3amqNm 113 Taawrc;I1CTaHa B pamKax cBoiix nporpaMM, uenek
If 3aafl-i;

6) "1lpmBITC.Il.CTIO" 03HaiaeT FlpaBITerrbcTBo Pecny6i-K;I
TaxpariiCTaH;

B) "'pimmicMtoueC rocyaiapcmo" o3Ha'IaeT rocyaapCTBO, Ha TeppiTopill
KOTOpOro pacnooceHa M teCiCT~yeT MHCCHR MOAUU
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r) "MOU" omHa'-iaeT MexczyHapoaHyio OpraHI13auIo JIIOpO)tHoro
,IB11>CtHHS, KOTOpaR npeQcTaBisneT COGOAI Mex yapO1HylO
Me)wnpaBliTeJTbCTDcHlylO opralIMUl3HO, CO3,iI1IiyiO B COOTBeTCTBIIi C
KoHBeimumei MOJJ, ii BwToIwaeT B ce6fl ee opraHbi H nporpaMMbl:

A) "Iltti[lflmnutlerC B.rh.ICTII" o3Ha~taeT ny6nmtiHbte BJaCT3l 11 ny6Hl,Hylo
a/IMOIHCTpaluHO Pecnyj7TlKl1 Taa)IKHCTaH;

e) "IC0o1InRcn MOJIJA" o3HalIaeT I(OiBeHurnO Me~axtyHapo XHoR
Opraul-3aumll Jlopoxaioro QBMtKeHHq, npHHSTyIO reHepanbioHO AccaM~nee i
MOA1q 15 a1ryCTa 1994 roaa B )I(eHeBe;

W) "Cropot1.," o3ma,ae'T MOA Ii H FIpaBlTebcTBO Pecny6nHKm
Ta/xc"KHCTaH;

3) "r.,IB. MIICCIII" O3HaqaeT AOR)KHOCTHoe .nUO, ynonHoMoleHHoe
PYKOBO.LI.1WHMHf opraHaMH MOIJv L113I pyKOBOCTBa Mticci-teri MOIJM Ha
TeppITOpHH Pecny6JliiKH TagoICHKHCTaH;

ti) "oOJ1iOeTic .nitua Mitccim MOJAJ" o3HatiaeT Fany MHCCHH Hi
nepcoiian Muccmi MOUZ n Pecny6ftKe Ta/axHKl1CTaH:

K) "TpCeIcTaBofTeJII MOIJ" O3HataeT AOJIXIHOCTHbIX TI14U MOAt, ee
opraHoi m nporpaMM Ii Bcex ,AOJ)KHOCTHblX Iimu Opral-n1IJ,qii HH51TBIX Ha
pa5oTy B COOTBeTCT1I3IfI C BfyTpeHHHMII TPYAOBbIMH npaIHJaMlI MO)JA, 3a
HCKJmlOtleIemi u .lU, IIaHSITbIX Ma pa6oTy Ia oco6blx yCJnODIiIX, orouopettirblX BO
B1IyTpellHfMX HOpStaT~lImlblx aKTax MO)JA [i COOTBeTCTByIOUIIX TPYZLOBbIX
KOHTpaKTax;

.n) "llomcWCime MimCciIn" 03HataeT 13Ce fOMe]LLIMMH 3aHHMaeHMbIe
MHcc11ei MOAI, KOTOpbie He3aBHCHMO OT CO6CTBeHHHKa HCnlOlb3ylOTC1 IlR
oCyLUeCTBmeiHJn ueneri MHtCCIIH, BK~RIoai pe311QCHuHlo FYIaBbl MiCCIIH.

CTATh5I 2. L(EJH/ H C1EPA /TE1CTBHn95 MHCCHJHt.

2.1. jenlbO MHCCHH MOIJA 1 Pecny6nHce TaavlI)KHCTaH IBnip.eTcR
opraiuii3auHn Hai6olTee 3ql)eIKTHl3HOH peaf13aumH ueneg if 3axa-1, a raiome
peweiki MOAJA, HanpaBJIeHHbX Ha COBepweHCTBOBaHiie opraHH3auHH
XXopO)C(HOrO IE)l(eHl4R H COOTBeTCTByIOLIIX HH(cpaCTpyKTyp Ha TeppHTopHH
cTpaHlb.
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2.2. AJn . ROCTIOI-eH114A yKa3aHHOrI ueiiH M~tccHi:

a) cnoco6cTByeT ocyatecTBneiHHIO Ha TeppTITOpHH npIIHNMarowero
rocyxtapcTBa KOOpRI1HHpOBaHHOAi HaytliHO-TeXHHtIecKoii. 3KOHOMH'qeCKOA,
COLLH1aTbHOR iI npaBOBOAi flomrIIIKH B o6naCTH aIOpO.KHOrO BIHIKCHIIR;

6) OKa3bIBaeT ripHHHMaOLtueMy rocyitapcTBy nOMOLUb B peweHHH
npo6JeM, CBqI3aHHbIX C XOPO)IHbIM )IBH)KeHHeM;

B) cnoco6cTnyeT o6ytieHii4o pa6OTHiKOB HaUlHOHaJlbHbIX opraHOB B
o6raCTH zopo-Alioro !aBii'xeHHR;

r) OcyLueCTBTIqeT opraHH3auHIO Bb[IA tIH nIOKyMeHTOB e=HHoro o6pa3ua B
o6nacTH Me)ICiyapoxiioro ,opoXCHOFO r ABi>KeHHA, B TOM q Hc3e H
Me)l(JtyHapOJufbIrx cepTHcjrHKaTOB 0 npoHcxoxcxeHIm TpaHcnOPTHbIX cpe~xCTB;

.a) B TeCHOM COTpy 1IHHqiecTBe C HaLtHOHaJIbHbIMII BIaCTsiMH
yCTaHaBmnraeT B npHHMaioueM rocyzrapcTBe CTaHaapT1Ii3HpOBaHHbie
afiMIiIIHHCTpaTI1BHbie q)OpMaJnbHOCTH B o6na1CTH aIOpO)iHOrO fBI)leHil15;

e) B TeCHOM COTPyJtHiqeCTBe c HaUHOHaJrbHbIMH BJWlCT3IMII ipHMeHReT
MepbL, HanpasInerIHbIe i o6ecnetieHHe tieTKorO KOHTpOnII Haj TpaHCnOpTHbMH
CpeXXcTBaMH, YthICTBYIOLW1HMH B MeXCIyHapOJIHOM AOpO)wHOM ziBH),eHHH Ha
TeppHTOPHi npiummi aotuero rocyiapcTBa;

)t0  COBMeCTHO C HaUHiOHarbHbMH BRIaCTg[MH BHealpmCT CHCTeMy,
o6ecnetmBaiotuyio 6bIcTpyTo ffIeHTHI)HKaUHfO TpaHcnOpTHOrO cpeicrna, a
TaKxce nonyieHHe T1C1IepnbBaIOLLeji HHcf)OpMaLLIIH 0 BnIazteJnbLe l1/Iflh BOAtHTene,
ytfaCTBYIOLUeM B Me)f(XyHaO;LHOM tOpO)XCHOM iIBH)KCHHH-

3) co3JtaeT eAXH1bf6 6aHK XaHHbIX B peynJbTaTe c6opa H o6pa6oTKH
MeCTHORI HHi)OpMaUtm B O6jUICTIi Jopo)cHOrO ABIHIeHHl;

14) BHeIepCT i npimeHeT cneumanHy1o CHCTeMy CB531311 C OCHOBHbINIH
Ma rI-cTpansi NIH CTp!II bl If CmoaeTC57 B rJTo6anbiyio Ch1CTeMy CBS3II rocynapCTB-
qjheioB MOALUA;

c) COBMeCTHO C HaIUHOHaRl3JbHbIMH BJ'I1CTFIMH BHeXIzp eT H npHMeHSeT
cHCTeMy, nO3BOJ SIOLIAyIO 6bICTpO onpeitejnTb MeCTOHaxO>K eHHe
TpaHCnIOPTHOPO cpeACTBa, yqaCTByIOLLerO B Me$CJAyHapORHOM ZOpO)KHOM

JIBH)IeHHH B paiKaX np~pill-1aiOuero rocyxapCTBa;

I) CoTpytHmtaeiT C HaJI1OHan~bHbIMH HaytiHbIMH, Texi{WIeCKHM11,
'paBOOXpaHfITCJIbH bIMhH H AipyFHMii nlpa BHTenlbCTBeHHbIMH Ii
Henpn BHTeJTbCTBeHHbIM .iH oprafHH3a13UHRM1, tibT e lTenTbHOCTb OTBeti-ieT
yKa3,1HHbM LxenRM;

Vol. 1912, 1-32627



1996 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 441

M) 3An BbinonieHHS KpynHbX npoeKTOB MOAIA PyKOBOaCTBO MO1,
no peweHmo reHepaRbHoi AccaM6nem MOM,, BnpaBe Ha OCHOBe coriaweHHq
o COBMeCTHOri jieRTenbHOCTH nipHBJICKaTb opraHI43auHH H/Him KoMmmHHH. Ha
TeppHTOpHi nplHHHMamioero rocy1IapCTBa HX COBMeCTHy1O leRTejlbHOCTb C
MticcHeii MOJAA cnexyeT npltp8BHHBaTb K ae~qTenbHOCTH MIIccIm JHWb B
cnytanx oc)HuHafJtHoro y3eaoMjieHHRS o6 3TOM CO CTOpOHbf PyKOBOaCTBa

MOtfJ;

H) B COOTBeTCTBHIH C pewemsMH reHepanbHOA AccaM61eH MO)IJt H no
cornaCOnaHHIo c OpraHH3auHei 06exiHeHHbIx HauHiA, ,pyruMti
Me)K.IyHapOXIHbIMH opra13aiUHMH OCYLeCTBJSTeT HHyio aeATenrbHOCTb H
HHuHHpyeT HaUHOHalbHbie nporpaMMbf MOA.

CTATbI, 3. CTATYC AIMCCH, 1PI4BHJIEFHH H HMIMYHHTET.

3. !. MOAA y'pecaaeT H coaepzxv[i MccHxo B Pecny6nHKe
Ta!I)mHKHCTaH B ueTx OcytueCTBJeHHR cBoei aeRTeIbHOCTH B COOTBCTCTBHH C
KoHBeHt-iefl MOi, Ha OCHOBaHHii HaCTOSlwuero CornaureH. HnsI JnO6blX
Apyrtx nocneayotuux cornawemiig, I(OTOpbie MoryT 6blTb 3aKfoieHbI MexCmty
'IpaBHTeJIbCTBOM Pecny6nIKii TaIKHKHCTaH ii MOAA.

3.2. MOJIA epel C1Oo M11CCHIo B flpHHHM1OateM rocyxapCTBe
npaBoMoqIHa 3aK(JIO'1aTb 3Ioronopmb rpaqmaHcKoro xapaKTepa, Bfla3eTb H
pacnOp$x¢aTb5I 3]BH)KIIMbIM H He/BH)IHMbIM HMyweCTBOM, a TaKxKe yqICTBOBaTb
B CyC.

3.3. MOAfl , ee HMYICCTBO H aXTIlBbi fO-rlb3y[OTC$T HMMyHHTeTOM OT
io6ofi ( OpMbl cyEe6Horo BMewaTeJ~bCTBa, cpoMe cnytlaeB. KorAa oHa caMa

OTKa3bIlBteTCR OT HMMyIHHTeTa1 B KaKOM-31H6O OTXIeJIbHOM cnytiae.

3.4. -loMetemii. xaK ii cny(e6Hbe TpaHcnOpTHbie cpeRCTBa MHCCIIH,
HenpHKOCHOBeHHbl. 14MytueCT]3O H aKTHB6l MHCCHH He noanewaT peKBiCIHuHH,
KO1Ot)HCKawIH, 3Kcnponpmaumi H .FlHi xaKoi-nH6o apyroi cq)opMe
BMeWacITenbCTBa., K,1(K yTeM iiCflOn7HTeJTbHblX, aIMHHHCTpaTHBHblX. cye(6HblX,
TaK ii nyTeM 3aKOlrOXaTeiIi,HbiX iCiCTBi3i.

COOTCTCTByiouule HaL1IOHaIbHbIle BfIaCTH BCTynaIOT B noMeweHHe
MHCCIIII lfl HCnOIHeHHR HaKHx-miH60 cny ie6HbIX o6si3aHHOCTefi He HHatfe, KaK
c corracHRIi FaBbl MHCCHH HJ1H AOI[CHOCTHOrO Hlta ero 3aMewamotwero.

3.5. COOTBeTCTByCotutue BXTaCTH OKa3bIBaTOT 31OJIxHOe Co/feACTBHe B
o6ecnelemmH 6e3onacHOCTH H oxpaHib MIiCCHH, B TOM tiHcyie H 6e3OrnaCHOCTH
=1O)KIIOCTHblX .tiUl MUCCHH.

3.6. ApxHBbI H BI-e AoiyMeHTbf, npnHaanexatuHe MHCCHmi HfH
XpaHHMbie eo, HelpHIKOCHOBeHHbl. rue 611 OH14 HH HaxO3iHJIHCb.
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CTAT b5I 4. OIJ01- 5, AKTILBLI I4 ,PYFOE IIMYLL[ECTBO M1HCCHII.

4.1. ]eS1TerbHOCTb Mi4CC411 He Mox(eT 6blTb orpamiqeHa c)lHaHCOBblM

KOHTpOJIeM, npaBHjnMmi Milt (I)HHaHCOBbMH MOpaTOprqMH CO CTOpOHb1

npiulMmaiolero rocyaapcTBa.

4.2. WMIsC:

a) MOwI HMeTb ])OHTbl it uelHbie 6yMarH mno6cro poaa H cieTa B

nO6oM MeCTe, B nIO6Ofi BanioTe it o6pauarb nro6yio BaJIFoTy, Haxoaniiyiocq B
ee paCIOp)KeH[41, B 1o 6 yio 1pyryIo BaJTIoTy;

6) MO>ieT nepeBOalHTb CBOH qcOHAbi 113 OaHoro rocyxapcTBa B ujpyrOe
WIN B npeaenax oxuoro rocylapcTBa B xipyriie opraHss3alMl:

a) ocBo6o)KTaeTCq OT TaMoxlceHHbIX c6opoB. HMnOpTHbIX HJWiIl
3KCfIOPTHblX 3anpetwemrl H orpaHHtleHHA npH BBO3e it BbIBO3e MHccHek
npctMeTOB n31 cny)re6Horo nonb3oBaHH it co6CTieiHbiX nomlrpaq)HtiecKHx
H3.LtaHHHi;

4.3. Miccmii. ee aKTilbi. RtOXO1TbI H jipyroe iiMyuieCTBO ocBo6olIIalOTCZl
OT Bcex nIpSIMbIX HaJIOrOB. TZIMO)eHHbiX c6opOB H nOWJIHH. OZIHaKO,
npexnonaraerCH. 'ITO N40J1 He 6y1eT Tpe6oBaTb OcBO60))FeHmlq Or iianorou,
KOTOpwc no CyTHl f113JflOTCl nlaroii 3a KOMMyHaITbHOe o6cnywictlai||e.

CTAThA! 5. ,JON"HOCTH[LIE '1H4A MHICC14P.

5. 1. MOAA oripeaeneT KC1TeropHH )iOJ'I(HOCTHblX JIHU., io OTHOLU-eHH1O
K KOTOpbIM .IOJIKCHbl rIpHMeHIlTbCR HOJ'IOKeHHF HaCToRlLeii CTaTbH. OHa

npeZcTaJI~n3Ier 3Ty iHq)OpMaUHmo FTpaBHTe, cTBy Pecny6niKH TazmHKHcTaH.
cI)aMmIJHH 1TORD[ClIOCTHbIX rlilLt, BKIjIjoIeHHbix B 3TH KaTeropHm nepHoLHtieCKH

RIOBOJSITC9 AO CleaeHi IpaiTeIbCTBa Pecny6n;IKH Taa)cHKHCTaH.

5.2. aon)tlfOCTI[6le nHua MiCClH MO,1JA:

a) iie lojfnc)laT cy1ae6Hoii OTBeTCTBeHHOCTIt 3a CKa3aHHOe HJimi
Hanmicamioe, If.iTi 3,1 ace iiefiCTBI1T, COBeptJweHHbie mIIm B Kfl~eCTBe aOJIK)IHOCTHblX
nil u:

6) OCB060KI laIOTC.9 OT o6noi{eHimw HanoramiMi oKirlatoB H
Bo3Harpa)X(aeHiA, Bbha'IamBaeMblX MOIJ ;

B) ocBo6or|a,1ircs OT rocytapcTBeHHblX cnyice6HbIx nOmlfHHOCTef;
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r) 110fl63yl0TCI TeMH )l(e npiHBImeFinlMIl B OTHOwiHiH oGMeHa BailfOTbl,
KOTOPbIC rpeXlOCTal3rflJ'OTCSI O11)1HOCTHbIM JTHUIM COOTBeTCTByiOWerO paHra
IlinhIOMaTlIt'eCKorO K.opnyca;

,Q) OCBOO)l,_aIlOTCR BMNtCTe co COBOHMI cynp) aMH, LIJ1CIlaIMtI CeMbli It
pOLICTT3CIIHIHKltI, Il1XOQRlUH.1MIIC5l Iia IIX 1t(hIlBeHIllI, OT Orpa1H1LiHemi no
HMMIirpauIH i OT peritC~pauiH KaK HHOCTpaHueB;

e) nOnb3y[OTCH 13MeCTe Co CBOiMi cynpyraMti, i1feHaNH CeMbH I
pO1CTBefHIIKaMH., .IaXORtSIWHMiCI 1Iia HX H)KXflHBeHHH, TaKHMH )we JIbrOTaMH no
penaTpHauiH, KamKimI r1OYb3yIOTCq AOrlKHOCTlible nTHua COOTBeTCTBy1oLUero

pamra, BXOaRIIHC B COCTaB ,3.HlJioMaTHieCKHx MHCCHii, 130 BpeMqI
Me)ICiayl1apo0IfbI X KpI301COB;

AK) HMeIOT npaBo 6ecnownHIioro 3O BB03a npeaMeTOB riH'uoro

nOJb3OBIHIM5, i,MyttteCTBa, a TaK)ie JIIHIIHoro 3BTOTPaHCNOPTHOrO cpeatcTBa np"
nepiBoi-iax'IYbHOM BCTynIre1HII 3 .BO10.)KHOCTb.

5.3. rlprimimeriiii H HMMyHHTeTbI r1pCOCTaBJT5IOTC; HCKJTIOIHTe'IbHO B
lfTepecax ate3TTenbHOCTIi Mticcim ii He MOryT 6blTb HCnlOJlb3oBaHbl B JIH t[HbIX H
Apyriix uemx, npoTiHaopetiumix iIHTepecaM npiHfItMaloutero rocyatapcTBa.
r-pe31ieHT AahmIII-iCTpaT13loro COBeTa MOO,] Mo)KeT It .flOJI>)eH OTO3BaTb
HiMMyHHTCT 1OMICHOCTHforo ,iua MHCCH B cJnytlasx, KoraIa no erO MHeHHio it
6C3 ytuep6a tul5 HHzepeCOB AtatloII OpraHM3auHlH, npeaoCTaBneHlfbIA
HMMyMYIHTeT Mor 6

m BOCnpenl ITCTBOBaTb OTnpaieHiO npa Bocym.I5.

5.4. Kpome HMMyIHITeTOB it npllBimerH , yKa3a-HbXI 13 CT.CT. 5.2. it 5.3.
FrmaBa MCCIIIH It JIOJ)KlIOCTble n11l1ua MTicctm, HCIToniHsloLLe ero 05;3aHHOCTli
B ero OTCyTCTBHc. flOJTb3ylOTCRl B OTHOWCHHHI ce65i, CBOItX CYflpyrOB I1
tCcoBnpUlelrlOJlceTI{IX aeTeii fpIIBIImersHimI1 It HMMyl41TCTaMH1, li3"b5THSIMtI It

JIbrOTZ3Mli, npeJocTaBncMbINl i cornaciio MewayHapo oHoMy npaoy
AitrMyOMaTHtiecHM npeaCTaI3iTenisM.

5.5. ~pe=cTaBTCJIl MOAA H rHpe)IcTaBHTeiH MHccfik MOAA Ha
TeppHTOpHH 4ipyrtix rocyanapcTB (31 HCKniotleHHeM EtOJI)KHOCTHbIX JIH[.L MHCCHH
MO.JU B lpHHtIMaTOtLUeM rocyaapCTe, nPHBiHertHH H HMMyH11TCT KOTOpblX

YKa3aIHb 1 CT.CT. 5.2. 11 5.3.) npH HcnomiefHiH CBOHX cJIyxce6HbiX o65l3aHlfocTerI
Ha TCppHTOpHH npHHMamoutero rocyaapCTBa nOnlb3ylOTCq CJMe. yIOLtiHMH
npt~H1BHmrHSMit It HMMyHHTeTaMl:

a) HMMyHItTeTOM OT niHoro apecTa HJ3H 3ajepxaHH1 H OT Hci1IOX1eHH5t
apecTa Ha JTHqIHblI 6araw. a Tal(We BC Ioro poa cya.e6Ho-npoueCCyaJTbHbIMIil
HMMyHHTeTO,I! B OTHOWeH-iHIi Bcero cKa3aHHoro, Hanitca11HHoro Him
coiepueHiioro Imm B Ka'IeCTBe/1OJT)IHOCTHbIX J'IHl;

6) tcli)plKOCHODelllIOCTbiO ocex 6yMar ii oIoKyMeHTOD;
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B) npaeoM noJIb3oBaTbC W114)pOM H nOnytiaTb 6yMarf Him1
KoppecnoHelumo iepel nOcpecTBO KypbepOB H314 B BaH3ax;

r) 113'blTieM jiX CaMaX H HX cynpyroB 13 orpamiqeHi no IIMMHrpaUHH,
permlcTpatElM lHOCTpaHUeB ii rocylapTBeHHOR cnyxce6Hoi nOBiHHHOCTK B
cTpaleC, KOTOpOii OHH BpeMeHHO npe6braaloT H1114 tiepe3 KOTOPYIO Ores
npoe3)KaioT npit tcnonHliell CBOIIX 06R3aHHOCTert;

,E) TeMi xe JlbFOTaMIt B OTHOweHHI BanIOTHbX orpfH1LHte1H nlpii
o6Mele Lfeler, KaKIte n-peIocTaBwilOTC npeaICTaBHTeM miHO-rpaHHblX
npaBHTen bCTB, HaXO;ILUIIMC BO BpeMeHHbX cny)ce6HblX KOMaHJ1HpOBKax;

e) TeMii KC lMMyHfTeTaMH H JrbrOTaMH B OTHOU1eHH11 JIX Jrf14HOrO
6arama, KarKIe np e.ocTa BrhnI OTCI 14HlIROMaTltieCKHM nlpeaCTaB iTej.r M
COOTBeTCTByioteO paHra.

5.6. jrq o6ecnetieH~iq nOJIHOrI CBO60,Ab C3rOBa H i nOnHOfi He3alBKCHMOCTHi
np ii COJTHeH1I HMIi CBOtiX cnyice6HblX o6R3aHHOCTeR npeACTaBHTe.17M qJIeHOB
cneuHajm31pOBaHHbIX yqpexm1eHlii, ytiaCTBYIOtUHM B C03blBaeMbfX noceIHHM"
3ace~aHl4sX, npoaoxTnaeT npeXocTaB:TbC cyze6Hbig HMMyHHTeT B OTHOLweHHH
Bce-o cKa3aHHoro mm1H HanCaHHOrO HMH, a TaK)Ke B OTHOweH1HH Bcex XeACTB14H,
coBepUIeHHbX iiMii npH 4cnoJTHeHH4 cJryl(e6HbX O6s3aHHocTei, aawae H nocne
Toro. KaM 03HIet , lbie jHtta ncpecTalOT HcnOJIHRTb 3TH o6R3aHHOCT;i.

CTATb1 6. IEPCOHAJf, HAE[IPAEM [[ft B CTPAHE J7PErI;BAHHJI.

6.1. lepcoHany, Ha6ipaeMoMy B cTpaHe npe6bt laHt1.q H He
rIOfnaAIlOLLteMy hOAl KaTeropmo AO11)(HOCTHbX RIM MIiccMI MO)i,

npC1oCTat 1oTCR ace BO3MO)l(HOCTli XU'R HOpMambHOrO BbIfO eH lI CBOHX
)yHKLIMi no KOHTpaKCTy C MOI}1. YCITOBH51 HaHMa miU B CTpaHe npe6BaHil

onpe~eJieb,! BO BI4yTpeHHHX 1opiMaTtIBHibX aKTaX MO,!.

CTATbLI 7. BTE3 H BLE3)Z B/H3 CTPAHI FIPEMBAH"Lq.

7.1. ,JOYICHOCTHbte Jwua MOA, a TaKmce npeacTaB1Te.H MOI,
HMCIOT npano Ha onepaT1BH0Co oC)opMnete m 6ecnnaTHoe nonyqenHe B3,
nm14uel13li 111 leolxotHMblX pa3petueH4i.

CTATbWT 8. CPElCTBA CB)7311.

8.1. Jnsi cBoeii o4Miu~a bHo CBS13H Mlcc14 nob3yeTC Ha Tepp4TOPH1
npl iHlmaoLero rocy aapcTa He MeHee 6fharOnpflTH1bM4 yC1iOB11IMH, EeM Te,
KOTOpble rIpanl iTenbCTnO Pecny6nIc4 TaxctiwCTa H npeaocTaBJ1eT
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,JInjiOMaTHIeCKI1M MIiCCHSnM B OTHOtweHIiH yCTaHOBKH i1 3KcnhnyaTaUmm,
nepoootepe~iwOCT. Tapli(I)OB. npfiiCKypaHTOB 13 TOM, tITO KacaeTcR nOEITOBONI,

TeJnerpacl)HOIi, TeneTani-HOA, (I)aKCIIlMlIJbHOR, TeJ1ecq)OH-toii, panuo I.apyrmx
BHIOI3 CB931i, ZI TaK1e B OTHOweHIIH CTOHMOCTH ncpeAatH HHI)OpMauiHH a.fl
cpe/iCT] MaCCoBorf HH4)OpMawlHm.

8,2. BcR KoppecnoHneHuusl f Apyrie 0)Hluia.ibHble COO6ttweHH5 MOaJ
He no.xiUewaT ueH3ype. TaKori HMMy1ii4TeT pacnpocTpaHqeTcl Ha rietiaTHble
MaTepiianbi, c)oTorpafliitiecKHe ;I 3JleKTpOHHble COo6wueHHr i no cornacoBaHmlo
Me)ICfly CTOpOHaM;I Ha Aipyrvte qtOpMb1 Coo6fteH1II. MOJUI x ee Mvcciis

HMeTOT rpaBo nonb3OBaTbCI uIH()pOM, OTnpaB13[lTb Hf nojiy~taTb CBO.!O

KoppecnoHueH 111o c KypbepOM IIJIH B orletaTaHHbX Bafll13ax, KOTOpble

ABJIS1OTC31 Hen pl1IKOCHoBeHHbMk..

CTAThIR 9. 9M1J!EMA MOj,,.

9.1. MOA MoHieT lICflOJIb3OBaTb CBOIO 3M6JIeMy Ha 3/zmHiH MIICCIIII, Ha

cny ve6HblX Tpa1HcnOpTHbIX cpe..cTax Hnif B apyriix MecTax no cornacoBaHmo
Meml(,!ly CTOpOHaMII.

CTAThIl 10. YBElOMJJEHI4E.

10.I. MOLIJ coo6waeT -IparniTenbCTBy Pecny6ftimi TaxIL1IKHCTaH
qbMmwimi Ii KaTeropHm CBOHX AOJDI(HOCTHbIX .lIl, MHCCHhi, 3KCflepTOB 11

nepcoilaila. Ha6iipaeMoro B npHKiMalotueM rocyaapCTBe, a Taiorce o mo6oM
H3MeHeHHI HX CTaTyca.

CTATIR 11. /ACKKPEUI4TAI 14011YLIE I(APTOKl4.

I LI. 1lpanlTenbCTBO Pecny6nlhIKi Ta.a)KI4KKCTaH B RifHue MHiilCTepCTBa

HHOCTpaHHblX qen Ha OCHOBaHliiI 1 BemeHHS MO,!A (CT.10.1.) Bb[lEaeT

,aOJ1)KIHOCTHblM .flhIflM MCCiici aKKpelITauHoHHbie KapTOIKH.

11.2. lo Tpe6ol3aHHIO ynHOoMOqeHHOrO A.OJDKHOCcTHoro miHa
r-paBllTeJlbCTna )IOJIl)HOCTHbie nritta H nepcoHaJT MHCCHH , O'131WHbl rpeA-brBnRATb

CBOH aKIpejlfTaUliOHHbie KapTO'SKH.
AKKpeaiTawiHOHHbe KapTO'lKH He MOryT H3blMaTbCfl ynoJ'HoMoelHHbIMH

AOJI)KHOCTHbM1I r1ISIaMH l-[paBHTenbCTBa 1pHHHMaIOLiwero rocytapcTBa 6e3
cornactin Fnalbl M11CCHH HJrll ,AOn)KHOCTHoro .liia ero 3aMettajowtero.

11.3. Fpll HanJIHi'im aKKpeliTatUHOHHblX KapTOt ieK anpocbI B113 (ecnH
OHIi HeofxOJIHMbl), CXOguH.mHe OT JXOJD1ICHOCTHbIX rlH. MHCCHII,
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pacCMaTpHBaIOTC KOFHCYflbCTBaMm rocytapCTB-IJeHOB 13 B03MO)(HO
KpaTtfarimwe cpoKif.

CTATh5I 12. aIOI'IYTE7JIhbE COrJIALUEIII'qJ.

12. 1. MItcc1R MO)ceT 3aKfllO faTb C r'paBITCJTbCTBOM Pecny6nHKi
Ta)IIc.KHCTIH nro6ble cornaueH OTHOCHTeJIbHO yCJ0B11irl, Ha KOTOpbIX OHa
6yneT COTpyR-hItIrTb C r"palniTeJrbCTBOM B OCYWleCTBJTeHH1 3afla'r it npoeKToB

12.2. l(aX.noe TaIcoe corJnaWeHue BCTynaCT B CHfly TOJbKO nocne ero
yTBepWcLeI(5I r-pe311AeTOM AwmIMHiicTpaTHBHoro COBeTa MOLJ H oxto6peH"si
FIpaBITer6CTBOM Pecny6miH TaaxC;ICHCTaH.

CTATb5I 13. ICKH K MAICCHPI MO,.

13.1. IHpaB1HTenbCTBO Pecny6n;Kii Taz)KHK;fCTaH npiHHHMaeT Ha ce6q
OTBeTCTBeHHOCTb 3a HCKH, CBA3aHHbte c aeqTelTbHOCTblO MHiCCHII MOA Ha
TeppiTOPIli Pecny6.Ruii TaxiCHKHCTaH, B TOM Cnytlae, Kor'.aa KOHKpeTHbIA HCK
9BYXiSeTCH pe3ynTaTOM HenpaBomepHoro aeqHHR CO CTOpOHb, fIpaHTebcT3a
Pecny6rHK;4 TaaXIIICKCTaH.

CTATbAl 14. IE307,ACHOCTL PECI7YBJItHAKH TAXI(PHKHCTAH.

14.1. H;ITO B HaCTOAUeM Cornatel-WeH He npewTCTyeT npaI~y
rIpaHTenRbcTBa Pecny6rnIHC TaaxpcKHcTaH ptHHHMaTb JTIo6bie Mepbi
npeAtOCTOpOX(HOCTK, Heo6xoziIMbre B IHTepecax 6e3onaCHOCTH Pecny6nm Kl
Taxioi (HCT1 H.

14.2. MHccHiR MOJ COTpyAHHlmeT C HaIUHOHaJbHblMHl BnI1CTAMI
Pecny6n;ncKi TaD[ICHHCTaH C ueJibo npeaynpeX¢ne~sq nIo6bIx QeiACTB1i,
CBAs3nifiblX C aieuRTebHOCTbTO MHCCIm It HanpaBjeHHbIX Ila HaHcceHme yLuep6a
6e3onaliocTI Pecny6niKH TaDKHKIiCTaH.

CTATbSI 15. PI3PEUEHHE C-7OPOB.

15.1. Jlio6oi cnop Mexixy Mtcciiei it l-paHTeJbCT3oM Pecnyrnti!
Taz)i<HKHCTaH OTHOCIfTe.rbHO TOrIKOBa HH H139 t flpli MeieHISI H1CToqLulero
CornameHH43 ;inii Kaioro-1ii60 jipyroro JlononHHTe76Horo corTawueHHsl,
KOTOpbIR He yperyii1po1aH c nOMoLIbo rieperoBopoB c MexczyHapoaHOR
Opralli3autefi AopO)IdHoro jBIIeH iR HurH KaKorO-niH6o HHOFO cnoco6a
yperymipooa-Ill, nepetaeTcg no ripocb6e nio6og H3 CTOpOH Ha ap6;ITpa ¢Hoe
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pa36HpaTeJTbCTO. Kamjia H3 CTOpOH 1nar3aaer O XHoro ap6wTpa. ZBa
ap6lTpa, Ha3Ha'IeH-be CTOpOHaMtH, M3611paToT TpeTbero ap6liTpa, KOTOpbIA
npeAcetLaTeJTbcTByCT B xoae pa36HpaTenbcTBa. EcJIH B TetIeHHe TpHfluaTH AIHert c
MoMeiTa npeacTan1euHsi npOCbObl O ap6HTpacIHOM pa36IpareJbCTBe oiuIa H3
CTOpOH He Ha3FlaqIIIT ap-IITpa, HJrH B TexieHHe n5THa,1uaTH .Hei c MOMeHTa
Ha3HatieHHR anyx ap6lpOB, TpeTHfi ap6HTp He Ha3HaieH, ORHa 113 CTOpOH
MO)IceT o6paTIiTbCR B Me)IlyHapo1Hoe Biopo HOCTORIHHOq nayiaTbI
TpeTeicKoro cyxia B raare c npocb6o Ha3Ha'IHTb ap6HTpa. -Ipoue2ypa
ap61Tpa<Horo pa36IpaTeCJbCTBa yCTaHaBmHBaeTcR ap6HrpaMli, H CTOpOHb
HeCYT pacxogibi no ap6HTpax<HoMy pa36HpaTenbCTsy, pa3Mep KOTOpbX
onpeTeneTCi ap6HTpaMtH. B ap6HTpax<HoM peweHHm I13naraIorcR LOBOIb, Ha

KOTOPbIX CHO OCHOBblBaeTC5I, H OHO RBJ'leTCR OKOHWIaTenbHbIM xu.q CTOpOH.

CTATbW, 16. BCTYJIEIHE B CklfIY.

16.1. I-IaCToR ee CornaweHHe BcTynaeT B CWOy nocne 3bllOjiHeHH1I

Pecny6nKori TamiKHCTaIH BHYTpHIocyhIapCTBCHHbX npoueayp, HCO6XOaHMbIX
WAng ero BCTyJTCHfHI B cHny.

CTATB51 17. F1PEKPALL(EHME ,aEICTBPI COniALuEHimf.

17.1. Hacro;tuee CoriTaweHe yTpatiBaer CBO1O CHRY no HCTe4eHMH
weCTH Mecmuen nocne Toro, K K O)1Ha H3 CTOpOH B nlHCbMeHHOA 43OpMe
y~eBaOMliT z.pyryo CTOpOHy 0 CBOeM peweHmi npenpaTiirb aefiCTMie
ComaweHHR.

CornaweHe ocTaeTcSI 13 cimne Ha nepo/a, Heo6xoihiMbIHi ZY[5
ynop IqioienHoro npe)pamuemiii 2IesTenbHOCTIt MRCCIII It pa3peWCH51 cnopoB
MeX(Ry CTOpOHaMIi.

CTATbLR 18. 311IIHOlITEJI"HIE FIOIfO)KEHHJf.

IS. 1. Bce OcTI.n btOC, 'ITO Hie TPCaYCMOT)eHo HaCTO5I.HM Cornawcimcl,
peryjuipyeTCR iiopMaMH Me)iYHapOJXHOrO n)'6miHoro npaBa. KOTOpb[e MOryT
61Tb ipeH1eiHbI cy6ci.zuapHo.

18.2. Io mI)IKI4 HaCTOAL~ero CornaweHmtR COCTaBJICHbl Ha
aHrrImiCKOM Ii pyCCKOM R3blKaX, TeKCTb KOTOpbtX RBJIR1tOTC3R PaBHO
ayTeHTIxIHbIMIf, nptieM, n curytae pa3Hornactir Me)mmy CTOpOHaMH
npe2lno1'TeIte oTa1aeTcs aHFJrHiiCKOMy. OtHH 3K3eMnJlip CorilaweIHHA xpaHHTCA
B CeipeTapiaTe MOAA, a aIpyroi - B r-paBHTeJTbCTBe Pecny6ntKH
TaWI.HK;iCTaH.
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Co3epuieio B ropote )1tiena

" X" .1 .--- 1995 rojia

3a MOA)J: 3a 1IpaBHTeIbCTBO
Pecny6mKH TaAPKHKHCTaH:

Alr
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA RIfPUBLIQUE DU
TADJIKISTAN ET L'ORGANISATION INTERNATIONALE DE
CIRCULATION ROUTIERE RELATIF A L'OUVERTURE D'UNE
MISSION NATIONALE DE L'OICR SUR LE TERRITOIRE DE LA
RtPUBLIQUE DU TADJIKISTAN

Le Gouvernement de la R~publique du Tadjikistan et 'Organisation intema-
tionale de circulation routi~re,

Consid~rant que la R~publique du Tadjikistan est membre de I'OICR et que son
gouvernement s'est dit int~ress6 A faciliter l'6tablissement d'une mission de cette
organisation sur son territoire afin de faciliter au maximum la concr~tisation des
objectifs de l'OICR dans le pays,

Consid6rant que le Gouvernement de la R6publique du Tadjikistan accepte de
fournir A I'OICR tous les moyens n6cessaires pour exercer de mani~re complte et
efficace ses fonctions sur le territoire du pays, et 6galement de lui concdder un statut
au moins 6gal A celui qui est en g6ndral accord6 aux organisations internationales
intergouvernementales,

Consid6rant que I'OICR et le Gouvernement de la R6publique du Tadjikistan
coop~rent en toute bonne foi,

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier

DtFINITIONS

1.1. Aux fins du prdsent Accord, les termes et expressions ci-apr~s ont la
signification suivante :

a) << Mission s'entend des repr6sentants de I'OICR en poste sur le territoire
du Tadjikistan et par l'entremise desquels I'OICR exercera ses fonctions et coop6-
rera dans les limites de ses programmes, de ses objectifs et de ses buts avec le
Gouvernement du Tadjikistan et d'autres organisations dans ce pays;

b) « Gouvernement > s'entend du Gouvernement de la Rdpublique du Tadji-
kistan;

c) << Etat d'accueil s'entend de l'Etat sur le territoire duquel la mission de
I'OICR est instalide et travaille;

d) <« 01CR > s'entend de l'Organisation internationale de circulation routi~re,
organisation intergouvernementale internationale crd6e conform6ment A la Conven-
tion de I'OICR2, ainsi que de tous ses organes et programmes;

I Entrd en vigueur le 25 octobre 1995, di.s V'accomplissement par la Rdpublique du Tadjikistan des procedures
l6gales requises, conformdment au paragraphe I de 'article 16.

2 Voir p. 295 du present volume.
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e) « Autoritds nationales s'entend des autorit~s gouvernementales et des
administrations publiques de la R6publique du Tadjikistan;

f) « Convention de I'OICR s'entend de la Convention de l'Organisation
internationale de circulation routi~re, ratifi6e par son assembl6e g6n6rale le 15 aoit
1994 A Genive;

g) « Parties > s'entend de I'OICR et de la R6publique du Tadjikistan;
h) « Chef de la mission s'entend du fonctionnaire mandat6 par les autorit6s

de I'OICR pour prendre en charge la mission de I'OICR sur le territoire de la Rdpu-
blique du Tadjikistan;

i) « Fonctionnaires de la mission de 1'OICR s'entend du chef et du personnel
de la mission de rOICR au Tadjikistan;

j) « Repr~sentants de I'OICR > s'entend des fonctionnaires de I'OICR, de ses
organes et de ses programmes, nommds A leurs postes conform6ment au r glement
int6rieur de I'OICR, exception faite des personnes nomm6es dans des conditions
spciales qui sont pr6cisdes dans les statuts de I'OICR et dans les contrats conclus
A ce titre;

k) « Bureau de la mission > s'entend de tous les locaux occup6s par la mission,
y compris la residence du chef de la mission, qui sont utilis6s pour atteindre ses
objectifs.

Article 2

BUTS ET OBJECTIFS DE LA MISSION

2.1. La mission au Tadjikistan a pour but d'organiser le plus efficacement la
concr6tisation des buts, des objectifs et des r6solutions de I'OICR qui visent A per-
fectionner l'organisation du trafic routier et A am6liorer ses infrastructures sur le
territoire du pays.

2.2. Afin d'atteindre ce but, la mission:

a) Pourvoira A l'ex6cution de programmes coordonn6s dans les domaines tech-
nico-scientifique, 6conomique, social et politico-juridique concernant la circulation
routiare sur le territoire de l'Etat d'accueil;

b) Aidera l'Etat d'accueil A r6soudre ses probl~mes de circulation routi~re;

c) Pourvoira A la formation du personnel de l'organisme national charg6 de la
circulation routi~re;

d) Organisera la d61ivrance des documents uniformis6s A utiliser dans la circu-
lation routi~re internationale, y compris les certificats d'origine des v6hicules en
trafic international;

e) Arretera, en 6troite collaboration avec les autoritds nationales, les forma-
lit6s administratives normalis6es A appliquer A la circulation routiare dans l'Etat
d'accueil;

f) Prendra, en 6troite collaboration avec les autoritds nationales, des mesures
de contr6le rigoureux des vdhicules r6put6s circuler en trafic international sur le
territoire de l'Etat d'accueil;
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g) Mettra en place, en coop6ration avec les autorit6s nationales, un syst~me
d'identification rapide des v6hicules r6put6s circuler en trafic international et d'in-
formation complete sur leurs propri6taires et leurs conducteurs;

h) Constituera une base de donn6es unique A partir de la collecte et du traite-
ment des informations locales sur la circulation routi~re;

i) Mettra en place et g6rera un syst~me sp6cialis6 de communications avec les
routes principales du pays et se raccordera au syst~me mondial de communications
entre les Etats membres de I'OICR;

j) Mettra en place et g6rera, en coop6ration avec les autorit6s nationales, un
syst~me de localisation rapide des vdhicules circulant en trafic international A l'int&
rieur des fronti~res de l'Etat d'accueil;

k) Coop6rera avec les organismes et organisations scientifiques, techniques,
juridiques et autres du pays, gouvernementaux et non gouvernementaux, dont les
activit6s sont lides A celles expos6es ci-dessus;

/) Pour l'ex6cution des grands projets de I'OICR, sa direction est autoris6e, en
vertu de la d6cision de son assembl6e g6n6rale, A faire appel, conform6ment A un
accord de coentreprise, A des organisations et des soci6t6s. Sur le territoire de l'Etat
d'accueil, les activit6s de cette nature avec la mission de I'OICR ne pourront 8tre
assimil6es A celles de la mission elle-m~me que si elles ont 6t6 officiellement confir-
m6es par la direction de I'OICR;

m) Entreprendra toutes autres activit6s ainsi que des programmes nationaux
de l'OICR, conform6ment aux d6cisions de l'Organisation des Nations Unies, d'au-
tres organisations internationales et de l'Assembl6e g6n6rale de I'OICR.

Article 3

STATUT, IMMUNITIS ET PRIVILtGES DE LA MISSION

3.1. L'OICR 6tablira et soutiendra sa mission en R6publique du Tadjikistan
de fagon A lui permettre d'exercer ses activit6s conform6ment A la Convention de
I'OICR et A tous les autres accords existants ou susceptibles d'etre conclus A 'ave-
nir entre le Gouvernement du Tadjikistan et l'OICR.

3.2. L'OICR est autoris6e A ex6cuter, par 'entremise de sa mission dans l'Etat
d'accueil, des contrats couverts par les dispositions du droit civil, A possder, uti-
liser, acqu6rir et c6der des biens meubles et immeubles, ainsi qu'A ester en justice.

3.3. L'OICR, ses biens et ses actifs jouiront de l'immunit6 contre les actions
en justice de toute nature, sauf si elle renonce A ladite immunit6 au cas par cas.

3.4. Les bureaux et les v6hicules officiels de I'OICR sont inviolables. Les
biens et les actifs de sa mission ne peuvent faire l'objet d'aucune r6quisition, confis-
cation, expropriation ni autre interf6rence de l'Ex6cutif, de l'administration ou du
16gislateur.

Les autorit6s nationales ne pourront p6n6trer sur le territoire de la mission
qu'avec l'accord du chef de la mission ou de son substitut.

3.5. Les autorit6s comp6tentes preteront leur concours pour garantir la s6cu-
rit6 de la mission et de son personnel.
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3.6. Les archives et tous les documents appartenant A la mission ou d~tenus
par elle sont inviolables, oct qu'ils se trouvent.

Article 4

FONDS, ACTIFS ET AUTRES BIENS

4.1. Les activit6s de la mission ne pourront etre limit~es par aucun contr6le,
aucune r6glementation ni aucun moratoire financiers de 'Etat d'accueil.

4.2. La mission:
a) Pourra possdter des fonds et des titres mobiliers de n'importe quel type,

d6tenir des comptes en n'importe quel lieu et n'importe quelle devise et les convertir
en n'importe quelle autre devise;

b) Pourra transf~rer ses fonds d'un Etat A l'autre ou, A l'int6rieur d'un Etat,
entre divers 6tablissements;

c) Sera exonr~e des droits de douane, des restrictions t l'importation ou t
1'exportation, ainsi que des limitations A la r6eception ou A l'expdtition des objets
ncessaires A son activit6 et de son mat6riel de reproduction de documents.

4.3. La mission, ses actifs, ses entr6es financi~res et ses autres biens seront
exon6r-s d'impositions directes, droits de douane et autres taxes. II est cependant
convenu que I'OICR ne demandera pas 'exon6ration des charges qui sont, par
essence, des redevances pour la prestation de services publics.

Article 5

FONCTIONNAIRES DE LA MISSION

5.1. L'OICR d~finira les cat6gories de fonctionnaires auxquels seront appli-
qu~es les dispositions du pr6sent article. Elle pr6sentera cette information au Gou-
vernement de la R6publique du Tadjikistan et les noms des fonctionnaires de ces
categories seront p~riodiquement communiqu6s au Gouvernement de la R6publique
du Tadjikistan.

5.2. Les fonctionnaires de la mission de 'OICR:
a) Seront exon6r6s de toute responsabilit6 en droit au titre de leurs actes, de

leurs d6clarations et de leurs 6crits dans l'exercice de leurs fonctions officielles;
b) Seront exon6r6s des imp6ts sur le revenu et les primes a eux verses par

I'OICR;
c) Seront A 1abri de toutes poursuites de l'administration publique;
d) Jouiront des m~mes privileges en matire de change que les fonctionnaires

de rang similaire appartenant au corps diplomatique;
e) Seront dispenses, ainsi que leurs conjoints et les membres de leur famille

directement A leur charge, des formalit6s d'immigration et d'enregistrement des
6trangers;

f) Jouiront en cas de crise internationale, ainsi que leurs conjoints et les mem-
bres de leur famille directement A leur charge, des m~mes conditions pr6f6rentielles
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en mati~re de rapatriement que les fonctionnaires de rang similaire des missions
diplomatiques;

g) Auront le droit d'importer en franchise leurs effets personnels, leurs biens et
leur v6hicule personnel lors de leur premiere affectation.

5.3. Ces privileges et immunit6s ne sont accordds que pour les besoins de la
mission et ne peuvent 6tre invoqu6s dans un int6r& personnel ni A d'autres fins
incompatibles avec les int6r~ts de l'Etat d'accueil. Le Pr6sident du Conseil d'admi-
nistration de I'OICR est habilit6 A lever l'immunit6 d'un membre de la mission et
tenu de le faire lorsque, A son avis et sans nuire aux int6r~ts de l'Organisation, la
chose est possible et si l'immunit6 accordde peut entraver l'action de la justice.

5.4. Outre les immunit6s et privileges vis6s aux articles 5.2 et 5.3, le chef de la
mission et les fonctionnaires appelds A exercer ses fonctions en son absence joui-
ront, pour eux, leurs conjoints et leurs enfants mineurs, des privileges, immunitds,
exemptions et conditions pr6f6rentielles accord6s conform6ment au droit interna-
tional aux reprdsentants diplomatiques.

5.5. Les repr6sentants de 'OICR et ceux des missions de I'OICR 6tablies
sur les territoires d'autres Etats (A l'exception des fonctionnaires de la mission de
I'OICR dans l'Etat d'accueil, dont les privileges et immunit6s sont 6nonc6s aux
articles 5.2 et 5.3) jouiront, dans l'exercice de leurs fonctions officielles sur le terri-
toire de l'Etat d'accueil, des privileges et immunit6s ci-apres:

a) L'immunit6 contre toute arrestation ou d6tention et contre la saisie de leurs
bagages personnels, ainsi que l'immunit6 contre toutes actions en justice motiv6es
par leurs d6clarations, 6crits ou actes dans l'exercice de leurs fonctions officielles;

b) L'inviolabilit6 de tous les documents et 6crits;

c) Le droit d'utiliser des codes et de recevoir des documents ou de la corres-
pondance par l'entremise de courriers ou par valise diplomatique;

d) L'exon6ration, pour eux et leurs conjoints, des restrictions A l'immigration
et des formalit6s d'enregistrement des 6trangers, ainsi que des poursuites intent6es
par l'administration publique du pays de leur r6sidence temporaire ou de transit,
durant l'exercice de leurs fonctions officielles;

e) Les privileges en mati~re de restrictions de change accord6s aux repr6sen-
tants de gouvernements 6trangers en d6placement officiel;

f) Les immunit6s et conditions prdfdrentielles, en ce qui concerne les bagages
personnels, qui sont accord6es aux repr6sentants diplomatiques de rang similaire.

5.6. En vue de leur assurer une libert6 totale de parole et une ind6pendance
complete, les repr6sentants d'organismes sp6cialis6s jouiront, lors de leurs r6unions,
de l'immunit6 contre toutes poursuites judiciaires motif pris de leurs d6clarations ou
de leurs 6crits ainsi que des actes qu'ils accompliraient dans l'exercice de leurs
fonctions officielles, cela meme lorsqu'ils en auront 6t6 d6charg6s.

Article 6

PERSONNEL RECRUT9 LOCALEMENT

6.1. Les employ6s recrut6s localement qui ne sont pas des fonctionnaires de
la mission de l'OICR b6n6ficieront de toute la latitude possible pour exercer nor-
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malement leurs fonctions conform6ment A leur contrat d'emploi avec I'OICR. Les
conditions du recrutement local sont 6tablies par le r~glement int6rieur de I'OICR.

Article 7

ENTR9E DANS LE PAYS ET SORTIE

7.1. Les fonctionnaires de la mission et les repr6sentants de l'OICR auront le
droit d'obtenir gratuitement les visas, permis et autres autorisations n6cessaires.

Article 8

COMMUNICATIONS

8.1. Pour ses communications officielles, la mission se verra offrir par le Gou-
vernement de la R6publique du Tadjikistan des conditions non moins favorables que
celles accord6es aux missions diplomatiques en ce qui concerne l'installation et
l'exploitation, les priorit6s, les tarifs, les frais de poste, de t6l6graphe, de t616type, de
t616copie, de t616phone, de radio et de toutes autres communications, ainsi qu'en ce
qui concerne le coflt de la transmission d'informations aux mddias.

8.2. Toute la correspondance de I'OICR et ses autres avis officiels seront A
'abri de la censure. Cette immunit6 s'6tend aux documents imprim6s, aux messages

photographiques et 61ectroniques et, sous rdserve de n6gociations suppl6mentaires,
A d'autres formes de communications. L'OICR et sa mission auront le droit d'uti-
liser des codes ainsi que d'envoyer et de recevoir de la correspondance par l'entre-
mise de courriers ou par valise diplomatique inviolables.

Article 9

EMBLUME DE L'OICR

9.1. L'OICR pourra apposer son embl~me sur les bdtiments de sa mission, sur
ses v6hicules officiels et en tous autres lieux conform6ment A des accords conclus
entre les Parties.

Article 10

NOTIFICATIONS

10.1. L'OICR fera connaitre au Gouvernement de la R6publique du Tadji-
kistan les noms et les cat6gories des fonctionnaires de la mission, des experts et du
personnel recrut6 localement, ainsi que tous les changements intervenus dans leur
statut.

Article 11

CARTES D'ACCR9DITATION

11.1. Le Gouvernement de la R6publique du Tadjikistan, repr6sent6 par son
ministre des affaires ftrangires, d6livrera sur notification de l'OICR (voir arti-
cle 10.1) une carte d'accr6ditation A chaque fonctionnaire de la mission.
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11.2. Sur requisition d'un fonctionnaire du Gouvernement, les fonctionnaires
et le personnel de la mission devront pr6senter ces cartes, qui ne pourront etre
confisqu6es par un fonctionnaire du gouvernement de l'Etat d'accueil sans le con-
sentement du chef de la mission ou de son substitut.

11.3. Les demandes de visas d~pos6es le cas 6ch6ant par des fonctionnaires
de la mission seront satisfaites par les consulats des Etats membres aussi rapide-
ment que possible.

Article 12

ACCORDS SUPPL9MENTAIRES

12.1. La mission et le Gouvernement de la R6publique du Tadjikistan pour-
ront conclure des contrats concernant les conditions de la coop6ration entre les
Parties en vue d'atteindre les buts et objectifs de I'OICR.

12.2. Chacun de ces accords suppl6mentaires n'entrera en vigueur qu'apris sa
ratification par le President du Conseil d'administration de I'OICR et son approba-
tion par le Gouvernement du Tadjikistan.

Article 13

ACTIONS EN JUSTICE CONTRE LA MISSION DE L'OICR

13.1. Le Gouvernement de la R6publique du Tadjikistan assumera toute la
responsabilit6 en cas de poursuites judiciaires engag6es contre la mission de I'OICR
A raison de ses activitds sur le territoire du Tadjikistan si ces poursuites r6sultent
directement d'un acte ill~gal du Gouvernement du Tadjikistan.

Article 14

SICURITI DE LA RIPUBLIQUE DU TADJIKISTAN

14.1. Aucune disposition du pr6sent Accord ne limite le droit d6volu au Gou-
vernement de la R6publique du Tadjikistan de prendre toutes les pr6cautions n6ces-
saires dans l'int6rgt de la s6curit6 du pays.

14.2. La mission de I'OICR coop6rera avec les autorit6s de la R6publique du
Tadjikistan afin d'emp~cher que ses activit6s n'aient des cons6quences pr6judicia-
bles pour la s6curit6 du Tadjikistan.

Article 15

ARBITRAGE

15.1. Tout diff6rend entre la mission et le Gouvernement du Tadjikistan con-
cernant l'interpr6tation ou l'application du pr6sent Accord ou d'accords suppl6men-
taires qui ne pourra 8tre r6solu par des n6gociations avec l'Organisation interna-
tionale de circulation routiire ou par toute autre formule de r~glement sera, sur la
demande de l'une ou l'autre Partie, soumis A arbitrage. Chaque Partie d6signera un
arbitre. Les deux arbitres ainsi ddsign6s par les Parties choisiront un troisi~me arbi-
tre qui fera fonction de Pr6sident pour l'arbitrage. Si, dans les trente (30) jours
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suivant la demande d'arbitrage, l'une des deux Parties n'a pas ddsign6 son arbitre ou
si, dans les quinze (15) jours suivant la d6signation des deux arbitres, le troisi~me n'a
pas 6t6 choisi, chacune des Parties pourra demander au Bureau international de la
Chambre permanente du tribunal arbitral de La Haye de d6signer un arbitre. La
proc6dure d'arbitrage sera arrt6e par les arbitres et les Parties devront prendre A
leur charge les frais de l'arbitrage d6terminds par les arbitres. Les motifs de la ddci-
sion devront y 8tre expos6s et elle sera d6finitive pour les deux Parties.

Article 16

ENTRtE EN VIGUEUR

16.1. Le pr6sent Accord entrera en vigueur des que la Rdpublique du Tadji-
kistan aura accompli toutes les formalit6s n6cessaires aux termes de sa 16gislation.

Article 17

CLAUSE DE DNONCIATION

17.1. Le pr6sent Accord deviendra caduc six mois apr~s la date A laquelle
l'une des Parties aura notifi6 A l'autre par 6crit son intention d'y mettre fin. I1 restera
en vigueur pendant le laps de temps normalement n6cessaire pour suspendre les
op6rations de la mission et r6gler les contentieux entre les deux Parties.

Article 18

DISPOSITIONS FINALES

18.1. Toutes les questions qui ne font pas l'objet du pr6sent Accord seront
r6gies par les dispositions du droit civil international, auquel les Parties pourront
avoir recours.

18.2. Les exemplaires originaux du pr6sent Accord sont 6tablis en langues
anglaise et russe, les deux textes faisant 6galement foi, mais en cas de divergence
d'interpr6tation entre les Parties le texte anglais pr6vaudra. Un exemplaire du pr6-
sent Accord sera d6pos6 en garde au secr6tariat de I'OICR et l'autre aupr~s du
Gouvernement de la R6publique du Tadjikistan.

FAIT A Douchamb6 le 24 juillet 1995.

Pour l'OICR: Pour le Gouvernement
de la R6publique du Tadjikistan:

Le Secr6taire g6n6ral, Le Ministre des affaires 6trangres,
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